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MARKTGEMEINDE  LANA 

 

COMUNE  DI  LANA 

Maria-Hilf-Straße 5  39011 Lana 
Autonome Provinz Bozen 

via Mad. del Suffragio 5   39011 Lana 
Provincia Autonoma di Bolzano 

 
Veröffentlichung vom 20.10.2025 bis 28.11.2025 

 

AVVISO – BEKANNTGABE 

 

betreffend das Projekt für die Eingliederung von 
Senioren in gemeinnützige Tätigkeiten für das 
Jahr 2026 i.S.v. Art. 10, Abs. 5, GvD Nr. 503/1992. 

riguardante il progetto di inserimento anziani in 
attività socialmente utile per l’anno 2026 ai 
sensi dell’art. 10, comma 5, D.Lgs. n. 503/1992. 

Der Bürgermeister gibt bekannt, dass Personen 
für das Projekt für die Eingliederung von Senioren 
in gemeinnützige Tätigkeiten für folgende 
Tätigkeiten gesucht werden: 

Il Sindaco avvisa che si cercano delle persone per 
il progetto di’inserimento di anziani in attività 
socialmente utile da impiegare nelle seguenti 
attività: 

- Aufsichtsdienst (Übertretung der 
Verordnung betreffend die Haltung der 
Hunde, Einhaltung der geltenden 
Bestimmung im Bereich Abfallentsorgung 
usw.), kleinere Wartungs- und 
Reinigungsarbeiten, sowie Instandhaltung 
und Pflege von Gemeindeimmobilien 
(öffentliches Grün, Friedhöfe, Wege und 
Straßen, usw.); 

- Mithilfe bei außerschulischen Tätigkeiten 

- attività di vigilanza (controlli al fine di 
rilevare eventuali trasgressioni del 
regolamento concernente la sorveglianza 
dei cani, controllo in ordine al rispetto ed 
all’osservanza delle norme vigenti in 
materia di smaltimento dei rifiuti ecc.), 
compiti di piccola manutenzione, pulizia 
nonché tenuta e cura degli immobili 
comunali (verde pubblico, cimiteri, strade, 
ecc.); 

- aiuto nelle attività extrascolastiche 

- Mithilfe im Wertstoffhof - aiuto nel riciclaggio; 

- Schülerlotsendienst; - nonno vigile; 

- Ablesung der Uhren für die Messung des 
Trinkwasserverbrauchs; 

- lettura dei contatori di misura del consumo 
dell’acqua potabile; 

- Wartung des Kapuzinergartens; - manutenzione del parco dei cappuccini; 

- Straßenreinigung in der Fraktion Pawigl; - pulizia delle strade nella frazione di 
Pavicolo; 

- Betreuungsdienst Kindergartentransport 
Pawigl; 

- assistenza nel trasporto bambini di scuola 
materna a Pavicolo; 

- Mitarbeit bei Projekten der Gemeinde; - aiuto nello svolgimento di progetti 
comunali; 

Interessierte Bewerber/innen mit folgenden 
Voraussetzungen können ein schriftliches 
Ansuchen innerhalb 28.11.2025 – 12:00 Uhr im 
Personalamt abgeben: 

Gli interessati con i seguenti requisiti possono 
presentare la loro domanda scritta entro il 
28.11.2025 – ore 12:00 all'Ufficio Personale: 

- italienischer Staatsbürger oder 
Staatsbürger der europäischen Union zu 
sein; 

- di essere cittadino italiano o dell’Unione 
Europea; 

- in den Wählerlisten der Gemeinde Lana 
eingetragen zu sein; 

- di essere iscritto/a nelle liste elettorali del 
Comune di Lana; 

- Alter von über 50 Jahren; - età superiore ad anni 50; 

- der Kategorie der Pensionisten 
anzugehören; 

- appartenere alla categoria dei pensionati; 

- die Pension muss mit anderen 
Einkommen häufbar sein (die Gemeinde 
übernimmt keine Überprüfung der 
Höchstbeträge bzw. der Häufbarkeit der 
Pensionsart); 

- la pensione deve essere cumulabile con 
altri redditi di lavoro (il Comune non si 
assume alcuna verifica degli importi 
massimi o della frequenza del tipo di 
pensione); 
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- sich über die Höhe des jährlichen 
zusätzlichen Höchstbetrages von 
Einkünften informiert zu haben (die 
Gemeinde übernimmt keine Überprüfung 
der Höchstbeträge bzw. der Häufbarkeit 
der Pensionsart); 

- di essersi informati sull’ammontare 
dell’importo massimo aggiuntivo del 
reddito (il Comune non si assume alcuna 
verifica degli importi massimi o della 
frequenza del tipo di pensione); 

- es dürfen keine strafrechtlichen 
Verurteilungen vorliegen und keine 
Strafverfahren im Gange sein, die das 
dauernde oder zeitweilige Verbot der 
Bekleidung öffentlicher Ämter mit sich 
bringen; 

- non devono esserci condanne penali in 
corso che comportino l’interdizione 
permanente o temporanea dai pubblici 
uffici; 

- für die angestrebte Stelle körperlich und 
psychisch tauglich zu sein (ärztliches 
Zeugnis); 

- di avere l’idoneità fisica e psichica 
all’impiego cui aspira (attestato medico); 

- sich zu verpflichten an 
Arbeitssicherheitskursen teilzunehmen;  

- impegnarsi a partecipare a corsi sulla 
sicurezza sul lavoro; 

Das Projekt beruht auf soziale und 
Vorsorgemaßnahmen, indem es versucht, die 
Lebensqualität der Senior/innen zu steigern, auch 
um eine Ausgrenzung aufgrund von sozialen oder 
wirtschaftlichen Problemen zu vermeiden, bei 
gleichzeitiger Bewahrung der Gesundheit. 
Zugleich wird die Qualität der verschiedensten 
Dienstleistungen der Gemeinde verbessert. 

Il progetto risponde a motivazioni sociali ed 
assistenziali in quanto si propone la finalità di 
miglioramento della qualità della vita soprattutto 
degli anziani anche per evitare i rischi di 
emarginazione attraverso la prevenzione e la 
rimozione di situazione di bisogno economico e 
sociale, nonché la salvaguardia della salute 
psicofisica e, al tempo stesso, di migliorare la 
qualità dei servizi offerti alla popolazione da parte 
dell’Amministrazione comunale. 

Insbesondere bei den Kinderspielplätzen und 
dem öffentlichen Grün ist der Kerngedanke des 
Projektes, dass dies ideale Begegnungsorte für 
ältere und junge Menschen sind und die 
Möglichkeit bieten, sich gegenseitig beizustehen. 
Gleichzeitig werden die Spielplätze und das 
öffentliche Grün, die wichtige Einrichtungen für die 
Freizeitgestaltung und Erziehung der Kinder sind, 
geschützt und erhalten, um Gefahren und 
Beschädigungen zu vermeiden. 

In particolare tale progetto si basa anche sul 
fatto che soprattutto il verde pubblico e i campi da 
gioco per bambini/e sono un punto d’incontro 
ideale per giovani ed anziani/e, in più dà ad 
entrambi la possibilità di aiutarsi a vicenda e nel 
contempo i campi da gioco e il verde pubblico, 
essendo delle strutture importanti per il tempo 
libero e l’educazione dei/lle bambini/e, vengono 
tutelati e curati per prevenire qualsiasi pericolo e 
danneggiamento; 

Die Aufträge erfolgen mit eigener Beauftragung 
und aufgrund der eingegangenen Gesuche 
können einzelne Beauftragungen auch zwischen 
mehreren Personen aufgeteilt werden, um die 
höchstmöglichste Anzahl von Personen in das 
Projekt einzubinden. 

Gli incarichi verranno assegnati con mandato 
individuale e, in base alle disponibilità pervenute si 
potrà dividere lo stesso mandato tra più persone 
nel corso dell’anno in modo da coinvolgere a turno 
tutte le persone disponibili per tali iniziative. 

Im Falle einer erheblichen Anzahl von Gesuchen 
erfolgt die Auswahl aufgrund eines Kolloquiums 
und entsprechender Rangordnung. 

In caso di un numero elevato si procederà a una 
selezione per colloquio e relativa graduatoria. 

Die Verwaltung behält sich das Recht vor, bei 
Bedarf Gesuche auch nach der Einreichfrist zu 
berücksichtigen und entsprechend Aufträge im 
Laufe des Jahres 2026 und auch an Personen 
außerhalb des Einzugsgebietes des 
Sozialsprengels Lana zu vergeben. 

L’amministrazione, in caso di necessità, si riserva 
di accettare anche domande pervenute oltre la 
scadenza e assegnare i relativi incarichi anche 
durante l’anno 2026 e anche a persone fuori 
dall’ambito territoriale del distretto sociale di Lana. 

Die Verwaltung behält sich das Recht vor, die 
vorliegende Ausschreibung zu ändern, zeitweilig 
auszusetzen, zu widerrufen sowie die Fristen zu 
verlängern oder neu festzusetzen. 

L’amministrazione si riserva di modificare, 
sospendere temporaneamente, prorogare o 
riaprire i termini, nonchè revocare il presente 
bando. 

Der den genannten Personen erteilte Auftrag 
bildet kein Arbeitsverhältnis in Abhängigkeit von 
der Gemeinde Lana, da es sich um gemeinnützige 
Tätigkeiten zur Eingliederung von Senioren und 
zum Wohle der örtlichen Gemeinschaft handelt, 
welche mit einer wirtschaftlichen Vergütung 
verbunden sind; 

L’incarico conferito alle citate persone non 
costituisce un rapporto di lavoro alle dipendenze 
del comune di Lana, trattandosi di interventi aventi 
finalità di inserimento sociale caratterizzati 
dall’esplicazione di una attività a favore della 
comunità locale, accompagnata dall’erogazione di 
un compenso economico incentivante.  
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Das Ansuchen ist auf stempelfreiem Papier mit 
Angabe aller vorgeschriebenen Daten innerhalb 
28.11.2025 – 12 Uhr einzureichen.  

La domanda dev'essere presentata su carta libera 
entro il 28.11.2025 – ore 12:00 indicando tutti i dati 
prescritti.  

Die Gesuchmuster liegen im Personalamt - 
Zimmer Nr. 108 - auf. 

I modelli della domanda sono a disposizione 
nell’ufficio personale - stanza n. 108. 

DER BÜRGERMEISTER: IL SINDACO: 

 

gez./f.to Helmut Taber 

 

Lana. 09.10.2025 
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